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Kommanis «Kimonike Iurepremsn oK.y, aKka B
Vkpaini Ma€ CTaryc oprauizauii, mo 3abesnedye
peani3auixo' TporpaMM  MKHApORHOL TEXHIYHOL
ponomory  «KOHKypeHTOCHPOMOXKHA €KOHOMiKa
Vxpaiui» (KEY) (mani — IIpoexr), 1o (iHAHCYETHCSH
AregrctBoM CHIA 3 MDKHApOAHOTO  PO3BUTKY
(USAID) 3a Kosrpakrom Ne 72012118C00002 (mani
— KoHTpakr), SKuil BHKOHYETBCA B pamKax Yromu
Mk Vpagom VYkpainu Ta Ypaaom CnoyyeHnx
Illtatie AMepHMKM IIpO TyMmaHiTaphe Ta TEXHiKO-
exoHOMiuHe criiBpobiTHuLTBO Bin 07 Tpasxs 1992 p.
(nani — Buxonaseus), B ocofi  yHOBHOB@XKEHOI
1IpecTasHML, Bactymumui  Kepisnuka Ilpoexty,
Banycskoi Oneci bornauiBHy, Aka nie B Ykpaini Ha
mincrasi gopipenocti Kommamii Bin 29 KOBTHA

Chemonics International Inc. having in Ukraine a
status of the organization implementing the
Competitive Economy Program (CEP) technical
assistance project (hereinafter referred to as the
“Project”), funded by the U.S. Agency for |
International Development (USAID), Contract
No.72012118C00002 (hereinafter referred to as the |
“Contract”), implemented under the -Agreement
between the Government of the United States of
America and the Government of Ukraine regarding
Humanitarian and Technical Economic Coopesation
dated May 7, 1992 (hereinafter referred to as the
“Implementer”), represented by the Deputy Chief
of Party Zaluska, Olesya Bohdanivna, acting in
Ukraine by virtue of the Power of Attorney issued
on October 29, 2020, on the one side, . |

12020 p., 3 onHi€i CTOPOHH,

TR o

MinicrepctBo  ¢iHaHciB  YKpainu (mani -
Penunicar a6o Mindin), B ocobi [lparantiyka
IOpis Oneroenda, 3acTynuuka Minictpa ¢inaHcis
VYxpaiuu 3 nHTaHb €BpomneichKoi iHTerpauii, K1
mie ma migcraBi  posmopsmkenns  KaGinety
Minictpis Yxpainu Bin 12 ceprns 2020 p. Ne 991-p
Ta Haxasy Minictepcrsa dinancis Ykpainu Bix

01 xsitnst 2020 p. Ne 136, 3 inmoi croposn,

the Ministry of Finance of Ukraine, (hereafter
referred to as the “Recipient” or “Minfin”),
represented by Draganchuk Yuriy Olegovych,
Deputy Minister of Finance of Ukraine for
European Integration, acting on the basis of the
Decree of the Cabinet of Ministers of Ukraine dated
August 12, 2020, No.991-r and the Order of Minfin

dated Apr11 1,2020, No.136, on the other side, |

aki oxpeMo imeHyroThcs CrTopoma, a pazom —
_Cropons,

referred to individually as a “Party” and
collectively as the “Parties,”

ykianu meit IlpoTokost mpo cmismpaigo (mami -
IIpoToxoJ) Ipo Take:

Have concluded this . Protocol of Cooperation
(hereinafter referred to as the “‘Protocol”) on the
following:

_Crarrs 1, Ipeamer

oy rtlcleISubJect e e i

Ilpenmerom uporo  Ilpotoxonmy € B3aemHa
JOMOBJeHicTh Tpo  crinpamo Peuumienra Ta
BUKOHABIYI 3 METOIO CHIJIBHOIO Y3TOIDKEHHS MDK
HUAMM (el 3aBianb i AiSIBHOCTI, NMOB’A3aHUX i3
BUKOHAaHHAM B paMkaXx IIpoexkTy KOMIOHEHTY
«ITinTpumka B TpaHcdopmanii epxaBHOi MUTHOI
cmyxbu Ykpaiip B €QMHY jopuuyHy ocoby Ta
po3byzoBa  CHPOMOXHOCTI ~ OKPEMHMX — MMTHMX
_QyHieiiy (nani — Kommnonenr).

Functions” _(hereinafter referred to

The subject of this Protocol of Cooperation is a |
mutual agreement on cooperation between the
Recipient and the Implementer to jointly coordinate
the objectives, tasks, and activities related to the
implementation of the component “Support
Transformation of the State Customs Service of
Ukraine into the Single Legal Entity and Improvement
of the Capacity Building of Some Customs Related
as the




?WNIH(OMHOHeH"r gBIISE CODOIO CyKymHicTp winedl Ta “Component”) under the Project.
| KOHKDETHVX 3aB/laHb, CIIPIMOBANMX na gocsrHenns | The Component is a set of objectives and specift
| ouikyBaHMX  pesyNbTariB,  Y3TO/DKEHHX ik | tasks aimed at achieving the expected results agreed

oponamy 1soro IIpoToKomy. ... | between the Parties to this Protocol.

Crarra 2. Mera IIpoexry Ta KomnonenTa

Meroto TIpoekry € 3a0XOUCHHS CTBOPCHHA Giznec-
crapranis 1 OUUILHOCTI  MaIMX Ta
mignpuemcts  (mani MCIT), nigBHIeHHS
KOHKYpeHLUii Ha BHYTPILIHEOMY PUHKY Ta HiATpHMKA
KOHKYPEHTOCTIPOMOYKHOCT] YKPaiHCHKIX TANPHEMCTB
Ha-MDKHApOAHHMX pHHKaX.

- KoMnoHeHT pealisyeTscd B PpaMKax Tlpoexry 712

CTIPIMOBAHHH HA IOKPAIIEHHS MUTHHX IPOUEIYp Ta
MUTHMX ~ (pOpMANbHOCTEH  3aBIAKH  CHPUAHHIO
iHiliaTEBaM Ha iHCTHTYLiHHOMY piBHI Ta TITPAMLI
3aXOJIiB, CIPSMOBAHMX Ha BIOCKOHANICHH TOPriBJi Ta

| MUTHHX oriepatliii, & TAKOXK AKTHBi3ALL MiKHAPOJHOI

cepe/Hix |

%The Project is aimed at encouraging stan-up%

businesses and small and medium-sized enterprises
(SMEs), increase domestic market competition, and
support the competitiveness of Ukrainian firms in |
international markets.

The Component is implemented under the Project

‘and is aimed at improving customs procedures and
customs formalities through the promotion of |
institutional-level initiatives and actions to improve |
as :

trade and customs operations, as well

intensifying Ukraine's international trade.

Kommonenra

Crarrsa 3. Crpok peanizanii Ilpoexry Ta

Article 3. Project and Component Performance

Crpok peanizauii IIpoexty 3a Kontpakrom: 3 16
sobTHA 2018 p. mo 15 xopras 2023 p.

Tepmin peanizauii Komronenta — 3 26 xsitaa 2021
p. no 15 xxostas 2023 p. a60 [0 BMKOHAHHA BCi€l
BiANOBIAHOT MisUIBHOCTI, 3aJIEXKHO Big Toro, fxa
1aTa HacTaHe paHille.

According to the Contract, the Project performance
period is from October 16, 2018, to October 15,
2023.
The Component performance period is from April
26, 2021 to October 15, 2023, or until all related
activities have been completed, whichever is
earlier.

Crarrs 4. 3asranns signosinao xo Kontpakry
pa pukonanns Ilpoexty

Article 4. Objectives under the Contract for the
Project Implementation :

IMigTpuMxa KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI

41, Support competitiveness of selected sectors.

42. Tligrpumka Oinbil  COIPUATIMBOTO GizHec-

Bi/{iGPAHIX CEKTOPiB eKOHOMIKH.

45 Support @ better  business-enabling.

Kiimary. environment.

43. ConpusiHHs 3pOCTAHHIO  {HO3EMHMX  Ta 43, Advance in the attraction of foreign and
BITUM3HSHMX  iHBeCTMLili Ta  AocTymy  JO domestic investment.
| inaHcyBaHHA.

44, CropusHHi PO3BUTKY EKCIIOPTHOro - Ta 44, Assist in the development of export and trade

TOPrOBOTO TIOTEHILANY. CaPACILIES. e |
+ CrarTs 4-1. 3aBganns Ha  BHKOHaHHA “Article 41, Objectives for the Component
| Komnonenta Implementation

{'4-1.1. TligTpuMka B MOJEITIOBaHHI ONTHMAJIBHOT

(yHKUiOHANBHOI ~ CTPYKTYpH Tpanchopmanii
JlepxaBuoi MHTHOT CiryxOu Vkpaian (mani —

JepxmuTcay#ba) B €MHY HOPUIHIHY ocoby Ta B’
| po3pobieHni
BIUIIOYAIOUM . Ti, UIO CTOCYIOTBCA JEJeryBaHHA |

HOPMATMBHO-TIPABOBMX  aKTiB,

[IOBHOB@XKEHb, IOJIOMEHb T4  MOMITHK, K
HeoGXiIHO 3MIHUTH B HOBifl CTPYKTYPi, GyHKIIAX

MUTHAL> Ta MHTHHMX [YHKTiB SIK CTPYKTYPHHX |

| including delegating powers,

4-1.1. Support(w in  modeling an optimal |
transformation functional structure for the State
Customs Service of Ukraine (hereinafter — “SCS”)
into the single legal entity and drafting regulations, |
provisions and
policies that need to be changed in the new
structure, functions of customs offices and customs
checkpoints as the SCS structural units, visual and |




migposminis  JleprmurcnyxGu,  BiyansHux - Ta

media tools.

| Miia-IHCTPYMEHTIB.

| Ta [ONOXEHs A KIOUOBHMX nenapTameHTiB T2

| CTPYKTYPHUX mizpo3ainis IlepxmuTciyx6u,

| NOMITHKK IIONO TPONECiB mifnvcanHs (30KpemMa,

| 3aCTOCYBAHHS MOKpOTO nignucy 4 QakCUMIIBHOT |

TakK TOMITHKA Ta TpOLEAypH Aaneiiiii Ta
HeoOXimuUX 3MiH Y . 3akoHojascTBi (Y pasi
HeobXiqHOCTI).

1.2 Tigrpumka y po3poGiieHHi TIPOEKTIB MONITHK |

| xomil mifmMcy) A Pi3HUX THIIB LNOKYMEHTiB, a |

fi.”"'éﬁﬁ'ﬁé&'"""i'x‘i""&}"éﬁi"ﬁg"ij"di'i"c'i'éé""'éhd""'"r"e'g{iléﬁons'
| for key SCS departments and structural units,
| policies on signing processes (including wet |

i

| signature or facsimile) for various document types, |

| as well as appeals policies and procedures, and |
required amendments to the legislation (if needed). ‘

{4-1.3. TligrpuMka B [pOBENEHHI orepaliiHoro
ananisy JlepxMutciyxOu Ta [iAroToBIi 3MiH;
pO3poG/IeHHs NOKA3HUKIB MIO/I0 ONTHMAIBHOTO
po60odoro Iponecy Ta PiBHA 3yCWIb JUIA BUKOHAHHA
OCHOBHMX (pYHKUiH y BiIOKpeMJIEHHX CTPYKTyPHHX
migposminax, VA BHABJCHHA  Nporaiuh,
needeKTHBHOCTI, HeJOCTATHOCTI Ta  BIUIMBY
nponiecis  aBTOMATH3ALil ICAA  TEPETBOPEHHS
Hepxmurcayxbu B €IHHY HOPUAHHHY ocoby, B
yOMy YHCJIi TIPONO3HIIiH 010 CHCTeMH MOTHBALii,
JOTIOUOBHX TfoKa3HuKiB edextusrocti (nani ~ KIE)
JUIsL OLI{HKH TIi{BHIIEHHA e(eKTHBHOCT] Tic/s Takol
Tpanchopmalii. ‘

4-1.3. Support SCS in conducting operational |
analysis and redesign; develop indicators of optimal
workflow and levels of effort to perform core%
functions within separate structural units for |
identifying gaps, inefficiencies, shortages, and |
impact of the automation processes following the
SCS transformation into a single legal entity,%
including suggestions to the motivation sysiem,
Key Performance Indicators (“KPIs”) for assessing
the increased efficiency after the transformation.

4-1.4. TligTpuMKa y CKIaaHHi MTaTHHX PO3MUCIB;
po3spobienHi JOPOXXHBOT KapTH 1§10); (o
imTerpanii/nepenaui/obmiHy  excriepTaMu MiX
BiJIOKPEMJICHUMH CTPYKTYPHHMH nigpo3Ainamu; Ta
cxlafaHHs  TpygoBux  yroj/koHTpaktiB 3
TocaoBAMH 0c06aMu JlepKMUTCITYKOH.

4-1.4. Support in drafting staffing lists; roadmap on
integration/transfer/exchange of experts among
separate  structural  units, and developing |
employment agreements/contracts with the SCS |
officials.

4-1.5. Po3pobnenns Ta iMnnemMeHTaNlA
KOMyHiKaniiHoi cTparerii {HCTUTYLIMHIX 3MiH,
[OB’S3aHMX 3 MHTHHLEIO Ta MDKHAPOJHOK
TOPriBJIEeIO.

4-15. Development and implementation of the
communication strategy of the institutional changes
related to customs and international trade.

4-1.6. Iligrpumka po30ynoBu CIIPOMOKHOCTI
. Hepamutcayxbu B pisuux  cdepax Ta
| QyHKITIOHAIBHMX HATIOBHEHHAX, IO MalOTk BIUIMB
Ha e(eKTHBHICTb iMIIOPTHO-EKCIIOPTHHX omnepanui,
|y ToMy WHMC]i ULIAXOM KOOPJMHYBAHHS 3yCHIb 3
METOIO MOKpAIeHHs pe3yNbTaTis KoMIIOHEHTa,

4-1.6. Support SCS’s capacity building in different
areas and functional sets, which affect the
efficiency of import and export transactions,
including by means of coordination efforts to
enhance Component results.

Cratrs 5. OuikyBani pe3yJbTaTH Bij peanizanii
IpoexTy 3aBAAKH BIPOBAIKEHHIO Komnonenrta

Article 5. Expected Results of the “Project
Implementation  through  the Component
‘implementation

5.1. Hpuitasti cnpustuei A MCIL TOJITHKY Ta
npoueaypu B JiepxmurciyxOi, 3akomd T4
HOPMATHBHO-TIPABOB1 aKTH, 110 MAIOTh MO3UTUBHUH

5.1. Adopted SME-friendly business SCS’s policies
and procedures, laws and by-laws, which positively
affect the business environment.

BIUIMB HA YMOBH BelieHHA Gi3Hecy.

5§72, IginiaTBHM, COPSMOBaHI Ha BIOCKOHAICHHA
TOpriB/i Ta MHTHHX ONEpaLiH, a TAaKOXK 3ailyqeHH:
iHBECTHIIH, BIPOBADKEH] Ha IHCTUTYLIAHOMY pieHi T2
HiATpHMaHI.

59 "Promoted institutional-level initiatives and |
actions supported to improve trade and custom
operations, as well as attract investment.




Crarra 6. Kinbkicmi Ta/aGo sxicmi kpurepil
JAOCArHEeHHS pe3yALTATHBHOCTI Hpoexty

Article 6. Quantitative and/or Qualitative
Project Performance Criteria -through the
Component implementation

| 3aBASIKH BIPOBAKEHHIO Komnonenra

6.1. KinpkicTe 3aKOHiB 1 HOpPMaTHBHO-TIPAaBOBMX
aKTiB, IHArOTOBJIEHMX/3AIPOBAIKEHIX/ TIPHHHATHX
| mic/A rPOMAZICHKOTO OGTOBOPEHHS Ta 32 IiATPUMKH
USAID.

61 “Number of laws and bylaws
developed/introduced/passed after public’|
consultation and as a result of USAID assistance. ’

6.2. KinpkicTe iHil{iaTuB, BIPOBA/DKEHUMX HA
iHCTMTYUiHOMY PpiBHi, Ta MiJTPHMAHKX 3aXO/IiB,
¢IPSAMOBAHUX Ha BAOCKOHAICHHA TOpriBi, 3aTy4eHHA
jrmecTHLii TA MHTHHX ONepaLlif.

6.2. Number of institutional-level initiatives
promoted and actions supported to improve trade,
investment and customs operations. | i

7. Tlepenik maiina, poGir i mocayr, mnpas
iHTeTeKTyaJIbHOI BJIACHOCTI, iHIIAX pecypcis, 1o
npuadaBaoThes, HAAAIOTLCA B paMKax TIpoexTty

7. List of Property, Works and Services,
Intellectual Property Rights and Other
Resources Procured, Provided under the Project

7.1.  Tligtpumamus  posGymoBM  HOTEHLialy
MiugiHy, y TOMy 4MC]Ii KOOPMHYBAHHA 3yCHIb 3
METOIO TIOKpaIeHHs pe3ynbTaris KomioneHTa.

7.1. Support Minfin’s capacity-building, including
coordination of efforts to enhance Component
results.

7.2. ExcnepTHO-TeXHiYHA JONOMOra Ha[ae€Thes
Mindigy 3 Merol0 MiATPUMKH PEryjsTOpHUX
pedopm, 1o 3abe3neqyroTh
KOHKYPEHTOCHPOMOXKHY ~ EKOHOMIKY —Ta Oinpi
CTIpHATIIMBUH GizHec-KiIiMaT i  CTHUMYJIOIOTDH
MiXKHApOJHY TOPriBIIO.

7.2. Expert technical assistance is provided to the
Minfin to support regulatory reforms that enable a
competitive ~ economy, - business enabling
environment and stimulate international trade.

Crarrs 8. Ouikysanuii Bnins KomnoHnesra Ha
PO3BHTOK BiinOBiAHOY chepH abo-periony

Article 8. Expected Impact of the Component on

the Development of a Relevant Field or Region

8.1. O6paHus HalGiNbL ONTUMAIEHOT onepatiiiHol
momeni gns  Hepxmurcayxbu, 3abesneueHH:
JeNeryBaHHs MEBHHX TOBHOBXKEHb MMTHHLIM Ta
MHTHHM IIOCTAM 3 METOIO IX (pyHKUiOHyBaHHS B
¢bopmari BiZOKPEMIJICHUX ' migpo3AiniB
JlepMUTCIY K6 K €THHOT FOPHAMYHOL ocobwu,
HANATO/DKEHHS TpOUEAyp Ta MOMTHK y poboti
oHOBIIEHOT Mozieni JlepsxmuTcITyi0u.

8.1. Choosing the most optimal operational model
for the SCS, ensuring the delegation of certain
powers to customs offices and customs checkpoints
aiming at functioning them in the format of separate
units of the SCS as the single legal entity,
establishing procedures and policies in the updated

model of the SCS.

8.2. Tlokpamenus pobotu HepxmurcityxOu,
CIIpAMOBAHOI Ha 3J(iCHEHH MHUTHHX IHPOLEAYp Ta
_(hopManbHOCTEH.

8.2, Tmproving the SCS work focused on customs |
procedures and formalities.

8.3. Hapanus pexoMeHmauii OO CHCTEMH
motupanii Ta KIIE s migsumesHs eGeKTHBHOCT
poGorn Jlepxmutciyxbn micns Tpaucopmanii,
TIOJI0XEHb TPYHOBMX  YFOI/KOHTpakTiB 3
nocafoBMMH ocobaMu JlepxMHUTCITYKOM TOLIO.

8.3. Providing recommendations on the motivation
system and KPIs to improve the efficiency of the
SCS after the transformation, the provisions of
employment agreements/contracts with customs
officers of the SCS, etc. '

8.4. 3abesmeuyeHns po30ymOBH
Jepmurciyxbun B pi3HHX
_ yHKIIOHAIBPHUX HATIOBHEHHAX.

CHPOMOIKHOCTI
chepax T2

8.4. Ensuring the capacity building of the SCS in
various areas and functional contents.

8.5. 3aoxoueHHs Bimkpuroi Ta  edeKTHBHOL

MiKXHApOIHO1 TOPriBIi.

85. Encouraging transparent and efficient
international trade. .

8.6. Hajasus mATPUMKM y pPO3pOONEHHi Ta

8.6. Supporting  the  development and




| iMIUIEMEeHTALlT

KOMYyHiKaLiiHO KoMriaHii
JHCTUTYILIMHUX 3MiH, TIOB’S3aHMX 3 MHUTHMIICIO Ta
MDKHApPOIHOIO TOPTiBJIEIO.

implementation of the communication company

with institutional changes related to customs and .
international trade.

Crarra 9. 306on’a3anun Bukonasus

" Article 9. Implementer’s Obligations

Bukonasennb 30608’ s3yeTnes cnpusti Penunienry
B TAKHX HANPAMAX JifILHOCTI:

The Implementer undertakes to assist the
Recipient in the following:

9.1. MopnemoBaHHs ONTUMANBHOI (yHKIIOHATEHOT
crpykrypu  JlepxmurciyxOu Ta  po3poCiieHHs
HOPMATHBHO-IIPABOBHX aKTiB, BKIIOYAIOYH Ti, IO
CTOCYIOTBCS HeJleryBaHHS NIOBHOBAKEHb, NIOJI0KEHb
Ta DONTHK, SKi HeoOXigHO 3MIHMTH B HOBIH
CTpykTYypi, QYHKUIAX MUTHALEG Ta MUTHHX IyHKTiB
K CTPYXTYypHHX MifposfiniB JlepxmurciyxOu,
_Bi3yaJbHMX Ta MeJlia-iHCTPYMEHTIB.

9.1. Modeling the SCS optimal functional structure |
and drafting regulations, including delegation of
powers, provisions and policies that need to be .
changed in the new structure, functions of customs
offices and customs checkpoints as the SCS

structural units, visual and media instruments. ’

9.2. Po3po6iieHHs POEKTIB MOJITHK T2 NONOXKEHb
U4 KJIIOYOBMX JENapTaMeHTiB Ta CTPYKTYPHHMX
nigpo3ainis  JlepKMUTCTYKOHM, TONITHKM IOJO
npolieciB  MiANMCAHHA  JOKYMEHTIB  (30Kpema,
3aCTOCYBaHHS MOKPOTO TH/IHCY MH (akCHMiTBHOT
Komii MAMHCY) IiA pi3HUX THIIB JOKYMEHTIB Ta
TIOJIITHKY T2 IPOLEAYPH aleIsuii.

9.2. Drafting policies and regulations for key SCS
departments and divisions, policies on signing
processes (including wet signature or facsimile) for
various document types and appeals policy and
procedure. '

93. Tlposemenns  onepauiiiHoro  aHauisy
JepxMuTCITyKOH Ta MiAroTOBI 3MiH;
po3poliieHHs. TIOKA3HHKIB 00 ONTHMAIBHOTO
po604oro npowuecy 1a piBHs 3yCHIb 11 BUKOHAHHA
OCHOBHMX (yHKuili y periosanpHux oimisx Ta
BIZIOKPEMJIEHMX CTPYKTYPHHX IiApo3fiiax Ui
BUABIICHHSA MPOTaJluH, HeedeKTHBHOCTI,
HEOCTATHOCTI Ta BIUIMBY NPOLECIB aBTOMATH3alli
nicns meperBopenns JlepxMurciyx6u B €IHHY
ropugmuny ocofy pasom 3 KIIE ama  ouiHke
Ni/IBUIIEHHS edeKTHBHOCTI micng  Takoi
Tpancgopmailii.

9.3. Conducting the SCS operational analysis and
redesign;  developing indicators of optimal
workflow and levels of effort for performing core
functions within regional branches and separate |
structural units to identify gaps, inefficiencies, |
shortages, and impact of the automation processes 3
following the SCS transformation into a single legal
entity, including KPIs for assessing the increased

efficiency after the transformation.

9.4. PospobieHHs [JOPOXKHBEOI KapTH  IHOAO
igTerpauii/mepenaui/oGmMiHy — excrepramu MK
BilOKpeMAEHMMH CTPYKTYPHHMH IIpO3/IaMy; Ta
CKNajaHHs  TpyJOBMX  YTOI/KOHTPAaKTiB 3
MOCa0BUMH ocobamu Hepxmutciayxbu
Bi/ITIOBiHO IO 3aKOHOJIABCTBA Y KpaiHH.

94. Drafting the roadmap on
integration/transfer/exchange of experts among
separate  structural units  and developing
employment agreements/contracts with -the SCS
officials in accordance with the iegislation of |
Ukraine. ' '

Y.5. 3abe3neueHHs BOPOBAHKEHHS KOMYHiKaliHHOT
ctparerii T2 po3bynoBy
Hepxmurcaykbu B pisHEX
(YHKIIOHATIBHUX HAIIOBHEHHAX.

chepax Ta

CIIPOMOKHOCTI -

9.5. Ensuring implementation of the communication
strategy and capacity building of the SCS in
different areas and functional sets.

Crarrsa 10. 30608’ s3anug Pennnienta

Article 10. Recipient’s Obligations

Jlis  BHKOHAHHS  BH3HAYEeHHMX Yy HbOMY
IIpoToxoui 3aBaanb PenunienT 30608’ A3y€ThCs:

To implement the tasks defined by this Protocol,
the Recipient agrees to ensure the following:

10.1. 3a6e3reun T aKTUBHY y4acTh NpeJCTaBHHUKIB
Mingigy y Bcix 3axomaX, mnependateHuX UM
TIporokonom.

10.1.© Ensuring the “active ﬁarticipéﬁbﬁ of |
representatives of the Minfin in all activities
stipulated herein.




10.2. Hamatw wHeobximwy iHdopmaniio Ta
opraHizaUifiHy MiATPAMKY 1 BHKOHAHHS 3aXOfiB,
nepenbadenux uum [Iporokonom, 3 NOTpUMAHHAM
IOrOIKEHNX TEePMiHiB # oTpuManna afo HaaaHHA
inbopmanii Ta BimoMocTed, HeOOXifHMX VIS
yemimmoi peamisamii Bcix 3axomiB 32 IuM

| [IpoToxonom.

10.2. Providing informational and organizational
support necessary for implementing activities stated |
herein while keeping to the agreed-upon time |
frames and obtaining and providing information |
and data required for the successful implementation
of all activities stipulated herein.

10.3. 3abesneunTy NoBHY HiATpUMKY KomrioneHTa
Ta, 3a HEOoOXIMHOCTI, yyacTi y 3axoax 3a UM

10.3. Ensuring the full support of the Component
and, as needed, the participation of experts and |

PenunienTa y po6oti mopaguux oprauis IIpoexty 3
METOIO KOOPIHMHAIIi] 1T IOTOYHO isTTbHOCTI.

ITporoxonom eKCIepTiB i daxipuis, = specialists recommended by the Recipient in |
3anpONOHOBAaHNX PelumieHToM. activities hereunder.
104. 3abesmeumrd  yuyacth  mpexncraBHukie | 10.4. Ensuring the participation of representéfii}éé

of the Recipient in advisory bodies of the Project to
coordinate the current Program activities.

10.5. Cropusaté B MeXaX CBOiX IIOBHOBaXeHb
xoopiMHaiii aisneocti TIpoekry 3 poboToro
iHmMX ' BiAMOBiIHMX YCTaHOB Ta oOpraHizauid B
VkpaiHi, 1106 YHUKHYTH TyO/roBaHHs 3yCHIIb.

10.5. Within its scope of authority, facilitating the |
coordination of Project activities with the activities
of other relevant Ukrainian institutions to avoid

duplication of their efforts. ]

10.6. 3awis paLliOHaJBHOrO BUKOPHCTAHHS KOLUTIB
Ta 3anobiranHs AyOMOBaHHIO 3yCWib PenumieHT
[OBHHEH CBOEYACHO NOBiIOMIATH BHKOHaBUS MO
JOTIOMOTy, 110 HajaHa abo Oyle HajgaHa iHUIMMH
napTHepaMy 3 PO3BHTKY, B paMKaX MpeiMeTa Lboro
IIporokomny.

10.6. The Recipient shall in a timely manner inform
the Implementer about assistance provided or which
is going to be provided on the subject of this
Protocol by other development partners to leverage

resources and avoid duplication of efforts. i

10.7. PeupmieHT NOBHHEH BXMBarTd 3aXOfiB i3

3a0e3rieyeHHs  LUILOBOrO BHUKOPHCTAHHA —HAaJaHO!
MiKHApO/HOT IOTIOMOTH Ta i 06Ky, T2 MOBIIOMIIATH
BuxoHaBIDO IIpo ixHi pe3yaeTaTH 3a  HOro
3BEPHEHHAM.

10.7. The Recipient shall take actions regarding the
verification of the proper use of the provided
international assistance and the bookkeeping
records and inform the Implementer thereof upon

its request.

Crarrs 11. IIponeaypa BIpOBaIKeHHA

Article 11, Tmplementation Procedure

11.1. Peuunient i Bukonaseip po3pobasioTh IUIAH

PEry/spHi KOHCYNBTALI IMOXO KOHKPETHUX 3aXO0/iB

peanisauii iminiaTHB, BH3HAYECHHX uuM | prepare an implementation plan for the initiatives
IIpoTokosioM (3a HeobXinHOCTi). defined by the Protocol, asneeded.
112. Croponn moromiyotsca  nposoauth | 11.2. The Parties agree to hold regular consultations

regarding  individual  activities

aimed at
implementing the Protocol. '

JJ14 BUKOHAHHS LOT0 HpOTOKOHy .

11.3. Ilig wac BuxoHamHi wuporo Ilporoxomy
CTOpOHH NMOBHHHI HOCATATH B33€MHOI 3rOJH IONO

MexaHi3MiB IS AOCATHEHH S 1ijiell criiBnpaiti.

3aCTOCOBYBAHHSA IICBHUX IOILyCTHMHX npoueayp ir

11.3. While implementing this Protocol, the Parties
shall come to a mutual agreement on appropriate

- procedures and mechanisms to accomplish the aims.
" of cooperation. :

Crarra 12. HasiBaicTh KomTiB

Article 12. Availability of Funds =

12.1. Veci 3060p’smanns  kompanil  «KiMoHike
Irrepuersn THk.» BignosigHo J0 uporo IHporokomy
MOXCYTh GYTH BUKOHAH] 33 YMOBH HAsBHOCTi KOIITIB.
Ileir IIpotokon He mepenbavae BIUIMBY HA JKOIHI
driHancopi 30608’ a3anus 3 6oy USAID,

12.1. All undertakings of Chemonics International
Inc. pursuant to this Protocol are-subject to the |
availability of funds. This Protocol is aot intended '
to affect any funding obligations of USAID. '

Crarra 13. Ilpukinnesi nojoxeHHs

Article 13. Final Provisions




13.1. 3a wneobximsocti, mo wuporo Ilporokoiy
MOXYTh BHOCHTMCH 3MiHH H JOMIOBHEHHA Y
muchMoBilt dopwmi 3a B3aeMHolo 3rofo0 CTOpIH.
ITonpu BuKjajeHe Bumle, uei IIpoToxon moxe
Gyrd B ONHOCTOPOHHEOMY TIOPSAKY 3MiHCHHH
Iiporpamoro  USAID  «KoHKypeHTOCIIPOMOXHA
eKoHOMiKa YKpaidu», KO LBOT0 BUMaraTUMyTh
sMinu y dinancysansi a6o o6essi pobir Ilporpamu
KEY nmicns  monepensboro  iHhOpMyBaHHS
PenumnienTa.

13.1. This Protocol may be amended or modified in
writing by mutual consent of both Parties, as may
be necessary from time to time. Notwithstanding
the above, this Protocol may be unilaterally .
modified by the USAID Competitive Economy |
Program as necessitated by changes in funding or !
scope of work of the CEP Program with a prior |

notification of the Recipient.

13.2. 'V ceolit cmienpaui Croponu O6yayTsb
BUKOPUCTOBYBATH YKPAiHCBKY Ta aHTJIHChKY MOBH.

13.2. In their cooperation, the Parties will use the |

Ukrainian and English languages.

13.3. Koxna CropoHa mNoromkyerscs 30epiratd
xondizenuiiinicTs ‘Beiei Ge3 BMHATKY HeryOnivHO!
indopmauii, otpumasoi Bin immoi CropoHH, B TOMY
upcni, ane He OOMEXYIouuch, JaHMX, 3BiTiB,
TeXHIYHMX IUIaHiB, Oi3Hec-IUTaHiB Ta Oymb-Kol
inpopmauii  inancoporo  abo  IOJATKOBOro

- XapakTtepy.

13.3. Each Party agrees to maintain in confidence

any and all proprietary information received from -

the other, including, but not limited to, data, reports,
technical plans, business plans and any financial or
fiscal information.

13.4. Bymb-1Ki 3acTepe)KeHHs, HEBU3HAYEHICTb abo
Cynepeukd, y pa3si BUHHKHEHHs, y TIyMaueHHi
nosoxkeHb 1poro Ilporokomy abo Gynp-akux Horo
NOAATKiB  NOBHHHI  BHpPILIyBaTHCh  LUIAXOM
B3aeMHHX KoHcyJisTaniil Mk CtopoHamu.

13.4. Any doubts or ambiguities or disputes, if any,
in the interpretation of the provisions of this

Protocol or any of its supplements, shall be resolved 3

through mutual consultations between the Parties.

13.5. Bynp-axa CtopoHa y rmceMoBilt dopmi Moxe
YIPHITHHKITH J1it0 1horo I1poToKoiTy, B oBHOMY 06cs3i
abo 4acTKOBO, HUIAXOM MOBIOMICHHS TPO L€ iHIIy
CropoHy 3a 60 [IHiB 10 JATH TAKOro IPUTTMHEHHS /i,

13.5. Any of the Parties, in writing, may terminate

this Protocol in whole, or in part, with 60 days prior
notice to the other Party, at any time before the date
of expiration. '

13.6. Sxmo y Oyap-sKuif yac BOpPOJOBK UMHHOCTI
mporo Ilporoxomy OGymp-ixa CropoHa 4epes
obcrasuny  Qopc-mMaxopy Ouiblie He  3MOXe
BHKOHYBaTH Oy1b-9Ki CBOi 30608’ s3aHHs, 111 CTOpoHa
MIOBHHHA HeraifHo y muceMoBiit ¢opMmi nosinoMUTH
inmry CTOpOHy IpO HACTAHHA TaKHX (OpPC-MOKOPHHX
obcrasud. TakuM umHoM, CTOPOHa, dKa Halae Take
MOBIIOMJIEHHS, 3BUIBHACTBCA Bil BHKOHAHHA IHX
3060B'13aHL Ha MHepiof iCHyBaHHA Takux (opc-
M@KOPHHX 00CTaBHH.

13.6. If at any time during the course of this

Protocol it becomes impossible for the Parties to |

perform any of their obligations for reasons of force
majeure, that Party shall promptly notify the others
in writing of the existence of such force majeure.

The Party giving notice is thereby relieved from |

such obligations as long as force majeure persists.

13.7. Cropomy, mpo yxiamd uei [lporoxon,
BUKOHYIOTb CBOI OKpeMi Ta YHikajibHi 3aBlaHHd Ta
0GOB’S3KH, a TAKOK BHKOPHCTOBYIOTh CBOi BIIacHi
cicTeMH 3BiTHOCTI, SIkuo iHmoro He nepeadadeHo B
npoMy JokyMmeHti, ueit IIpotokon He TNOBHHEH
3MiHzOBaTH 260 GyIb-SKMM YMHOM BIPY4aTHCS B iHII
yrofu a60 KOHTPAKTH, YKIaJeHi MK CTOpOHaMH [0
a6o micas mignucanHa uporo I1porokony.

13.7. The Parties entering into this Protocol
maintain their own separate and unique missions
and mandates and their own accountabilities. This

| Protocol shall not supersede or interfere in any way
_with other agreements or contracts entered into

between the parties, either prior to or subsequent to
the signing of the Protocol, unless otherwise stated
herein.

13.8. Xomue nonoxenns wsoro Ilporokomy He
TOBMHHO TIyMAauMTHCA SK Take, MmO 3 Oyap-sKoi0
MCTOIO- BCTAHOBIIOE OYAp-fKi areHTCHKi BiAHOCHHH
mik Croponamu, a sxomHa 31 CropiH He MOBHMHHA
MaTH npaB ab0 MOBHOBMKEHb 3000B’A3aTH iHUIY
CropoHy, a0 BCTYIaTH Y KOHTPAKTHI B/IHOCKHH Bil
imeni  immoi  CropoHu, abo  CTBOPIOBATH

13.8. Nothing in this Protocol shall be construed as
constituting any Party as the agent of the other |

Party for any purpose whatsoever and neither of the |
Parties shall have the authority or power to bind the |

others or to contract in the name of or create
liability against the other Parties in any way.
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14.1. Heﬁw IIporokon € qnﬂnﬂgwno 15 )KOBTH

anonmanbmm,wmmmm CroponH y Oy p-sIKuH |

‘Protocol .

2023 p. a0 [0 BHUKOHAHHA Beiel  BiANMOBIAHOL |
JITBHOCTI, 3aJEXKHO Bij TOro, fKa JiaTa HACTaHE

_paime.

41 This Protocol shall be effective until October |
15, 2023, or until all related activities have been

| completed, whichever is earlier.

rd

| TIyMaueHHi MOJOX¥EHp LBOTO TIpotokoiy,
| yKpaiHCHKOIO MOBOIO MA€ NepEBAKHY CHILY.

14.2. et TIpoTokos YKIaACHO Y micti Kuesi, |
Vipaina 26 KBiTHA 2021 p. aHnLHCHKOIO Ta |
ykpaiHCBKOIO MOBaMH Yy [JBOX OpHTiHAIBHMX |
npUMipHHKAX, KOMEH 3 fKHX Mac OIHAKOBY |
OPHNYHY CUITY, TIO OMHOMY LA xoxxHoi 31 CTOpiH. |

V pasi BHHHAKHEHHI Oynp-AKUX posGixaocTeil y |
TEeKCT |

114.2. This Protocol wa

Should there arise any discrepancies in the
| interpretation of the provisions of this Protocol, th

concluded in Kyiv, |

Ukraine, on April 26, 2021, in two original copies
' in both the Ukrainian and English languages; each

copy is authentic and kept by each of the Parties. |

Ukrainian text of the Protocol shall prevail.

- Bin imesi
| MinicrepcTsa dinancis YxpaiHu

[On behalf of

Chemonics International Inc/USAID Competitive

On behalf of
the Ministry of Finance of Ukraine

| Bin imeni

%KOMnaHi'i Kimonixe IHTEpHEIIHI Inx./TIporpamu
| USAID «KOHKypeHTOCIIPOMOXKHA eKOHOMIKa
- VipaiHm» '

Tlocana
| 3acTynuuk MinicTpa dinancip YkpaiHu 3 NHTaHb
FF&f#msi/Deputy  Minister of

Tlocapa
THpe/ICTaBHULA, 3acTynHUALA |

| YnopHOBaXeHa
Kepienuka TIpoexrty/Deputy Chief of Party
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